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Section 1.  Identification of the Substance/Kit and the Company 
 

1.1  Product 
Identifier 

 

Product Name:  Twort Gram Stain Kit 

Product Number:  TGS-1 

Components included in Kit: 

Cat#: Name: 

GVS Gentian Violet Solution 

LIS Lugol’s Iodine Solution 

GDS Gram’s Decolorizer Solution 

TCA Twort’s Neutral Red (Part A) 

TCB Twort’s Fast Green (Part B) 

 

1.2  Intended use  
EN: Laboratory reagent.  For professional use only. 
DA: Laboratoriereagens. Kun til professionelt brug. 
DE: Laboratoriumreagens. Alleen voor professioneel gebruik. 
EL: Αντιδραστήριο εργαστηρίου. Για επαγγελματική χρήση μόνο. 
ES: Reactivo de laboratorio. Sólo para uso profesional. 
FR: Réactif de laboratoire. Pour un usage professionnel uniquement. 
IT: Laboratorio di reagente. Solo per uso professionale. 
NL: Laboratoriumreagens.  Alleen voor professioneel gebruik. 
PT: Reagente de laboratório. Para uso profissional. 
SV: Laboratoriereagens. Endast för yrkesmässig användning. 

 

1.3  Details of the 
supplier of the 
safety data sheet 

Manufacturer ScyTek Laboratories, Inc. 

Address 205 South 600 West 

Logan, Utah 84321 

U.S.A. 

Phone Number 800-729-8350 

Fax Number 435-755-0015 

e-mail scytek@scytek.com 

Website scytek.com 
 

 

Section 2.  Hazards Identification 
 

2.1  GHS 
Classification 

Flammable Liquids (Category 2) – H225 

Eye irritation (Category 2) – H320 

Skin irritation (Category 2) – H315 

Carcinogenicity (Category 2) – H351 

Specific target organ toxicity Oral (Category 1) – H372 

Acute aquatic toxicity (Category 2) – H401 

Chronic aquatic toxicity (Category 2) – H410 
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2.2 Label 
Elements 

 

Pictogram(s): 

 

Signal Word: Danger 

Hazard Statement(s): H225 – Highly flammable liquid and vapor 

H320 – Causes eye irritation 

H315 – Causes skin irritation 

H351 – Suspected of causing cancer. 

H372 – Causes damage to organs  through prolonged or repeated 
exposure (Thyroid). 

H410 – Very toxic to aquatic life with long lasting effects. 

 

 

Precautionary statement(s): 

 

 

 

Precautionary statements not 
listed on label: 

P202 – Do not handle until all safety precautions [on SDS] have been read 
and understood 

 

 

P302+ P352 – IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water 

P333 + P313 – If skin irritation or a rash occurs:  Get medical 
advice/attention. 

P305+P351+P338 – IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses if present and easy to do – continue 
rinsing 

P310 – Immediately call a POISON CENTER or doctor/physician. 

P301 + P310 - IF SWALLOWED:  Immediately call a POISON CENTER or 
doctor/physician. 

P210 – Keep away from heat/sparks/open flames/hot surfaces – No 
smoking 

 

Translations of Hazard and Precautionary statements can be found in 
section 15. 

NFPA 

Scale: 0-4 

 

HMIS (U.S.A.) 

Scale: 0-4 

HEALTH 2 

FLAMMABILITY 3 

PHYSICAL HAZARD 0 

PERSONAL PROTECTION C 
 

  

2.3  Other 
Hazards 

PBT:  This Kit does not contain any substances that are assessed to be a PBT. 

vPvB:  This Kit does not contain any substances that are assessed to be a vPvB. 

 

 

Section 3.  Composition and Information on Ingredients 

 

See components SDS 
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Section 4.  First Aid Measures 
 

See components SDS 
 

Section 5.  Fire Fighting Measures 
 

See components SDS 
 

Section 6.  Accidental Release Measures 
 

See components SDS 
 

Section 7.  Handling and Storage 
 

7.1 Precautions for safe handling. 

Avoid damaging kit. 

7.2 Conditions for safe storage, including any incompatibilities. 

Store in well ventilated area. 

Store at 15-30°C. 

7.3 Specific end use(s). 

See section 1.2 

 

 

Section 8.  Exposure Controls / Personal Protection 
 

See components SDS 
 

Section 9.  Physical and Chemical Properties 
 

See components SDS 
 

Section 10.  Stability and Reactivity 
 

See components SDS 
 

Section 11.  Toxicological Information 
 

See components SDS 
 

Section 12.  Ecological Information 
 

See components SDS 
 

Section 13.  Disposal Considerations 
 

See components SDS 
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Section 14.  Transport Information 
 

14.1  UN Number 

DOT, IATA,IMDG, ADR 

DOT: Not dangerous goods   

ADR/RID: Not dangerous goods 

IMDG: Not dangerous goods 

IATA:  Not dangerous goods 

14.2  UN Proper Shipping 
Name 

DOT, IATA,IMDG, ADR 

ADR/RID: Not dangerous goods 

IMDG: Not dangerous goods 

IATA: Not dangerous goods 

DOT: Not dangerous goods 

14.3  Transport Hazard 
Class(es) 

DOT: Not dangerous goods 

IATA: Not dangerous goods 

IMDG: Not dangerous goods 

ADR/RID: Not dangerous goods 

14.4 Packing Group 

DOT, IATA,IMDG, ADR 

ADR/RID: Not dangerous goods 

IMDG: Not dangerous goods 

IATA: Not dangerous goods 

DOT: Not dangerous goods 

14.5  Environmental Hazards Marine Pollutant:  No 

14.6  Special Precautions for 
User 

Not applicable. 

 

Section 15.  Regulatory Information 
 

15.1 Safety, Health and Environmental Regulations/Legislation Specific for the Substance or Kit. 

Extremely Hazardous 
Substances; Section 355 

None of the components in this Kit are listed. 

Toxic Substances Control 
Act; TSCA 

All of the components in this Kit are listed. 

California Proposition 65 None of the components in this Kit are listed.   

Right To Know Components Ethanol: 

Massachusetts 

Pennsylvania 

New Jersey 

Isopropyl Alcohol: 

Massachusetts 

New Jersey 

Pennsylvania 

 

15.2  Chemical Safety 
Assessment 

No Chemical Safety Assessment has been carried out for this substance/Kit by ScyTek 
Laboratories, Inc. 

 

H Statements H225  
BG Силно запалими течност и пари. 
ES Líquido y vapores muy inflamables. 
CS Vysoce hořlavá kapalina a páry. 
DA Meget brandfarlig væske og damp. 
DE Flüssigkeit und Dampf leicht entzündbar. 
ET Väga tuleohtlik vedelik ja aur. 
EL Υγρό και ατμοί πολύεύ φλεκτα. 
EN Highly flammable liquid and vapour. 
FR Liquide et vapeurs très inflammables. 
GA Leacht an-inadhainte agus gal an-inadhainte. 
IT Liquido e vapori facilmente infiammabili. 
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LV Viegli uzliesmojošs šķidrums un tvaiki. 
LT Labai degūs skystis ir garai. 
HU Fokozottan tűzveszélyes folyadék és gőz. 
MT Likwidu u fwar li jaqbdu malajr ħafna. 
NL Licht ontvlambare vloeistof en damp. 
PL Wysoce łatwopalna ciecz i pary. 
PT Líquido e vapor facilmente inflamáveis. 
RO Lichid şi vapori foarte inflamabili. 
SK Veľmi horľavá kvapalina a pary. 
SL Lahko vnetljiva tekočina in hlapi. 
FI Helposti syttyvä neste ja höyry. 
SV Mycket brandfarlig vätska och ånga. 
 
H315 Language 3.2 — Skin corrosion/irritation, Hazard Category 2 
BG Предизвиква дразнене на кожата. 
ES Provoca irritación cutánea. 
CS Dráždí kůži. 
DA Forårsager hudirritation. 
DE Verursacht Hautreizungen. 
ET Põhjustab nahaärritust. 
EL Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. 
EN Causes skin irritation. 
FR Provoque une irritation cutanée. 
GA Ina chúis le greannú craicinn. 
IT Provoca irritazione cutanea. 
LV Kairina ādu. 
LT Dirgina odą. 
HU Bőrirritáló hatású. 
MT Jagħmel irritazzjoni tal-ġilda. 
NL Veroorzaakt huidirritatie. 
PL Działa drażniąco na skórę. 
PT Provoca irritação cutânea. 
RO Provoacă iritarea pielii. 
SK Dráždi kožu. 
SL Povzroča draženje kože. 
FI Ärsyttää ihoa. 
SV Irriterar huden. 
 
H351 Language 3.6 — Carcinogenicity, Hazard Category 2 
BG Предполага се, че причинява рак < да се посочи пътят на експозицията, ако е доказано 
убедително, че няма друг път на експозиция, който води до същата опасност >. 
ES Se sospecha que provoca cáncer <indíquese la vía de exposición si se se ha demostrado 
concluyentemente que el peligro no se produce por ninguna otra vía>. 
CS Podezření na vyvolání rakoviny<uveďte cestu expozice, je-li přesvědčivě prokázáno, že ostatní 
cesty expozice nejsou nebezpečné>. 
DA Mistænkt for at fremkalde kræft <angiv eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at faren 
ikke 
kan frembringes ad nogen anden eksponeringsvej>. 
DE Kann vermutlich Krebs erzeugen <Expositionsweg angeben, sofern schlüssig belegt ist, dass 
diese 
Gefahr bei keinem anderen Expositionsweg besteht>. 
ET Arvatavasti põhjustab vähktõbe <märkida kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et muud 
kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 
EL Ύποπτο για πρόκληση καρκίνου <αναφέρεται η οδός έκθεσης αν έχει αποδειχθεί 
αδιαμφισβήτητα ότι δεν υπάρχει κίνδυνος από τις άλλες οδούς έκθεσης>. 
EN Suspected of causing cancer <state route of exposure if it is conclusively proven that no other 
routs 
of exposure cause the hazard>. 
FR Susceptible de provoquer le cancer <indiquer la voie d'exposition s'il est formellement prouvé 
qu'aucune autre voie d'exposition ne conduit au même danger>. 
GA Ceaptar go bhféadfadh sé a bheith ina chúis le hailse <tabhair an bealach nochta má tá sé 
cruthaithe go cinntitheach nach bealach nochta ar bith eile is cúis leis an nguais>. 
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IT Sospettato di provocare il cancro <indicare la via di esposizione se è accertato che nessun'altra 
via 
di esposizione comporta il medesimo pericolo>. 
LV Ir aizdomas, ka var izraisīt vēzi <norādīt iedarbības ceļu, ja ir nepārprotami pierādīts, ka citi 
iedarbības ceļi nerada bīstamību>. 
LT Įtariama, kad sukelia vėžį <nurodyti veikimo būdą, jeigu įtikinamai nustatyta, kad kiti veikimo 
būdai nepavojingi>. 
HU Feltehetően rákot okoz < meg kell adni az expozíciós útvonalat, ha meggyőzően bizonyított, 
hogy 
más expozíciós útvonal nem okozza a veszélyt >. 
MT Suspettat li jikkawża l-kanċer <ara l-mod ta’ espożizzjoni jekk ikun pruvat b'mod konklużiv 
li l-ebda mod ta' espożizzjoni ieħor ma jikkawża l-periklu >. 
NL Verdacht van het veroorzaken van kanker <blootstellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstellingsroutes niet aanwezig is>. 
PL Podejrzewa się, że powoduje raka <podać drogę narażenia, jeżeli definitywnie udowodniono, że 
inna droga narażenia nie powoduje zagrożenia>. 
PT Suspeito de provocar cancro <indicar a via de exposição se existirem provas concludentes de 
que o 
perigo não decorre de nenhuma outra via de exposição>. 
RO Susceptibil de a provoca cancer <indicaţi calea de expunere, dacă există probe concludente că 
nicio 
altă cale de expunere nu provoacă acest pericol>. 
SK Podozrenie, že spôsobuje rakovinu <uveďte spôsob expozície, ak sa presvedčivo preukáže, že 
iné 
spôsoby expozície nevyvolávajú nebezpečenstvo>. 
SL Sum povzročitve raka <navesti način izpostavljenosti, če je prepričljivo dokazano, da noben 
drug 
način izpostavljenosti ne povzroča takšne nevarnosti>. 
FI Epäillään aiheuttavan syöpää <mainitaan altistumisreitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara ei 
voi aiheutua muiden altistumisreittien kautta>. 
SV Misstänks kunna orsaka cancer <ange exponeringsväg om det är definitivt bevisat att faran inte 
kan orsakas av några andra exponeringsvägar>. 
H372 Language 3.9 — Specific target organ toxicity — Repeated exposure, Hazard Category 1 
BG Причинява увреждане на органите < или да се посочат всички засегнати органи, ако са 
известни > посредством продължителна или повтаряща се експозиция < да се посочи 
пътят на експозицията, ако е доказано убедително, че няма друг път на експозиция, 
който 
води до същата опасност >. 
ES Provoca daños en los órganos <indíquense todos los órganos afectados, si se conocen> tras 
exposiciones prolongadas o repetidas <indíquese la vía de exposición si se ha demostrado 
concluyentemente que el peligro no se produce por ninguna otra vía>. 
CS Způsobuje poškození orgánů <nebo uvést všechny postižené orgány, jsou-li známy> při 
prodloužené nebo opakované expozici <uveďte cestu expozice, je-li přesvědčivě prokázáno, že 
ostatní cesty expozice nejsou nebezpečné>. 
DA Forårsager organskader <eller angiv alle berørte organer, hvis de kendes> ved 
længerevarende 
eller gentagen eksponering <angiv eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at faren ikke kan 
frembringes ad nogen anden eksponeringsvej>. 
DE Schädigt die Organe <alle betroffenen Organe nennen> bei längerer oder wiederholter 
Exposition <Expositionsweg angeben, wenn schlüssig belegt ist, dass diese Gefahr bei keinem 
anderen Expositionsweg besteht>. 
ET Kahjustab elundeid <või märkida kõik mõjutatud elundid, kui need on teada> pikaajalisel või 
korduval kokkupuutel <märkida kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et muud 
kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 
EL Προκαλεί βλάβες στα όργανα <ή αναφέρονται όλα τα όργανα που βλάπτονται, εάν είναι 
γνωστά> ύστερα από παρατεταμένη ή επανειλημμένη έκθεση < αναφέρεται η οδός έκθεσης αν 
έχει αποδειχθεί αδιαμφισβήτητα ότι δεν υπάρχει κίνδυνος από τις άλλες οδούς έκθεσης >. 
EN Causes damage to organs <or state all organs affected, if known> through prolonged or 
repeated exposure <state route of exposure if it is conclusively proven that no other routes of 
exposure cause the hazard>. 
FR Risque avéré d'effets graves pour les organes <indiquer tous les organes affectés, s'ils sont 
connus> à la suite d'expositions répétées ou d'une exposition prolongée <indiquer la voie 
d'exposition s'il est formellement prouvé qu'aucune autre voie d'exposition ne conduit au même 
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danger>. 
GA Déanann damáiste d'orgáin <nó tabhair na horgáin go léir a bhuailtear, más eol> trí nochtadh 
fada nó ilnochtadh <tabhair an bealach nochta má tá sé cruthaithe go cinntitheach nach bealach 
nochta ar bith eile is cúis leis an nguais>. 
IT Provoca danni agli organi <o indicare tutti gli organi interessati, se noti> in caso di esposizione 
prolungata o ripetuta <indicare la via di esposizione se è accertato che nessun'altra via di 
esposizione comporta il medesimo pericolo>. 
LV Izraisa orgānu bojājumus <vai norādīt visus skartos orgānus, ja tie ir zināmi> ilgstošas vai 
atkārtotas iedarbības rezultātā <norādīt iedarbības ceļu, ja ir nepārprotami pierādīts, ka citi 
iedarbības ceļi nerada bīstamību>. 
LT Kenkia organams <arba nurodyti visus veikiamus organus, jeigu žinoma>, jeigu medžiaga veikia 
ilgai arba kartotinai <nurodyti veikimo būdą, jeigu įtikinamai nustatyta, kad kiti veikimo būdai 
nepavojingi>. 
HU Ismétlődő vagy hosszabb expozíció esetén < meg kell adni az expozíciós útvonalat, ha 
meggyőzően bizonyított, hogy más expozíciós útvonal nem okozza a veszélyt > károsítja a 
szerveket 
< vagy meg kell adni az összes érintett szervet, ha ismertek >. 
MT Jikkawża ħsara lill-organi <jew semmi l-organi kollha affettwati, jekk ikunu magħrufa> minħabba 
espożizzjoni fit-tul jew ripetuta <semmi l-mod ta' espożizzjoni jekk ikun pruvat b'mod konklużiv li 
lebda 
mod ta' espożizzjoni ieħor ma jikkawża l-periklu>. 
NL Veroorzaakt schade aan organen <of alle betrokken organen vermelden indien bekend> bij 
langdurige of herhaalde blootstelling <blootstellingsroute vermelden indien afdoende bewezen is 
dat het gevaar bij andere blootstellingsroutes niet aanwezig is>. 
PL Powoduje uszkodzenie narządów <podać wszystkie znane narządy, których to dotyczy > 
poprzez 
długotrwałe lub powtarzane narażenie <podać drogę narażenia, jeżeli udowodniono, że inne 
drogi narażenia nie stwarzają zagrożenia>. 
PT Afecta os órgãos <ou indicar todos os órgãos afectados, se forem conhecidos> após exposição 
prolongada ou repetida <indicar a via de exposição se existirem provas concludentes de que o 
perigo não decorre de nenhuma outra via de exposição>. 
RO Provoacă leziuni ale organelor <sau indicaţi toate organele afectate, dacă sunt cunoscute> în 
caz 
de expunere prelungită sau repetată <indicaţi calea de expunere, dacă există probe concludente că 
nicio altă cale de expunere nu provoacă acest pericol>. 
SK Spôsobuje poškodenie orgánov <alebo uveďte všetky zasiahnuté orgány, ak sú známe>pri 
dlhšej 
alebo opakovanej expozícii <uveďte spôsob expozície, ak sa presvedčivo preukáže, že iné 
spôsoby 
expozície nevyvolávajú nebezpečenstvo>. 
SL Škoduje organom <ali navesti vse organe, na katere vpliva, če je znano> pri dolgotrajni ali 
ponavljajoči se izpostavljenosti <navesti način izpostavljenosti, če je prepričljivo dokazano, da 
noben drug način izpostavljenosti ne povzroča takšne nevarnosti>. 
FI Vahingoittaa elimiä <tai mainitaan kaikki tiedetyt kohde-elimet> pitkäaikaisessa tai toistuvassa 
altistumisessa <mainitaan altistumisreitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara ei voi aiheutua 
muiden altistumisreittien kautta>. 
SV Orsakar organskador <eller ange vilka organ som påverkas om detta är känt> genom lång eller 
upprepad exponering <ange exponeringsväg om det är definitivt bevisat att faran inte kan orsakas 
av några andra exponeringsvägar>. 
 
H410 Language 4.1 — Hazardous to the aquatic environment — Chronic Hazard, Category 1 
BG Силно токсичен за водните организми, с дълготраен ефект. 
ES Muy tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
CS Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky. 
DA Meget giftig med langvarige virkninger for vandlevende organismer. 
DE Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung. 
ET Väga mürgine veeorganismidele, pikaajaline toime. 
EL Πολύτοξικό για τους υδρόβιους οργανισμούς, με μακροχρόνιες επιπτώσεις. 
EN Very toxic to aquatic life with long lasting effects. 
FR Très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 
GA An-tocsaineach don saol uisceach, le héifeachtaí fadtréimhseacha. 
IT Molto tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 
LV Ļoti toksisks ūdens organismiem ar ilgstošām sekām. 
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LT Labai toksiška vandens organizmams, sukelia ilgalaikius pakitimus. 
HU Nagyon mérgező a vízi élővilágra, hosszan tartó károsodást okoz. 
MT Tossiku ħafna għall-organiżmi akwatiċi b'mod li jħalli effetti dejjiema. 
NL Zeer giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen. 
PL Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 
PT Muito tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. 
RO Foarte toxic pentru mediul acvatic cu efecte pe termen lung. 
SK Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami. 
SL Zelo strupeno za vodne organizme, z dolgotrajnimi učinki. 
FI Erittäin myrkyllistä vesieliöille, pitkäaikaisia haittavaikutuksia. 
SV Mycket giftigt för vattenlevande organismer med långtidseffekter. 

P Statements P302 + P352  
 BG ПРИ КОНТАКТ С КОЖАТА: Измийте обилно със сапун и вода. 
 ES EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con agua y jabón abundantes. 
 CS PŘI STYKU S KŮŽÍ: Omyjte velkým množstvím vody a mýdla. 
 DA VED KONTAKT MED HUDEN: Vask med rigeligt sæbe og vand. 
 DE BEI KONTAKT MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen. 
 ET NAHALE SATTUMISE KORRAL: pesta rohke vee ja seebiga. 
 EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤOΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ ΕΡΜΑ: Πλύνετε µε άφθονο νερό και σαπούνι. 
 EN IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. 
 FR EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: laver abondamment à l’eau et au savon. 
 GA I gCÁS TEAGMHÁLA LEIS AN gCRAICEANN: Nigh le neart gallúnaí agus uisce. 
 IT IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare abbondantemente con acqua e sapone. 
 LV SASKARĒ AR ĀDU: nomazgāt ar lielu ziepju un ūdens daudzumu. 
 LT PATEKUS ANT ODOS: Nuplauti dideliu kiekiu muilo ir vandens. 
 HU HA BŐRRE KERÜL: Lemosás bő szappanos vízzel. 
 MT JEKK FUQ IL-ĠILDA: Aħsel b’ħafna sapun u ilma. 
 NL BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water en zeep wassen. 
 PL W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Umyć dużą ilością wody z mydłem. 
 PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE: lavar com sabonete e água abundantes. 
 RO ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: spălaţi cu multă apă şi săpun. 
 SK PRI KONTAKTE S POKOŽKOU: Umyte veľkým množstvom vody a mydla. 
 SL PRI STIKU S KOŽO: umiti z veliko mila in vode. 
 FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE: Pese runsaalla vedellä ja saippualla. 
 SV VID HUDKONTAKT: Tvätta med mycket tvål och vatten. 
 
P333 + P313 Language  

BG При поява на кожно дразнене или обрив на кожата: Потърсете  медицински 
 съвет/помощ. 

ES En caso de irritación o erupción cutánea: Consultar a un médico. 
CS Při podráždění kůže nebo vyrážce: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. 
DA Ved hudirritation eller udslet: Søg lægehjælp. 
DE Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe  hinzuziehen. 
ET Nahaärrituse või _obe korral: pöörduda arsti poole. 
EL Εάν παρατηρηθεί ερεθισµός του δέρµατος ή εµφανιστεί εξάνθηµα:  Συµβουλευθείτε/Επισκεφθείτε 

γιατρό. 
EN If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention. 
FR En cas d’irritation ou d'éruption cutanée: consulter un médecin. 
GA Má tharlaíonn greannú nó gríos craicinn: Faigh comhairle/cúram liachta. 
IT In caso di irritazione o eruzione della pelle: consultare un medico. 
LV Ja rodas ādas iekaisums vai izsitumi: lūdziet mediķu palīdzību. 
LT Jeigu sudirginama oda arba ją išberia: kreiptis į gydytoją. 
HU Bőrirritáció vagy kiütések megjelenése esetén: orvosi ellátást kell kérni. 
MT Jekk ikun hemm irritazzjoni jew raxx tal-ġilda: Ikkonsulta tabib. 
NL Bij huidirritatie of uitslag: een arts raadplegen. 
PL W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry lub wysypki: Zasięgnąć porady/zgłosić się  pod 

opiekę lekarza. 
PT Em caso de irritação ou erupção cutânea: consulte um médico. 
RO În caz de iritare a pielii sau de erupţie cutanată: consultaţi medicul. 
SK Ak sa prejaví podráždenie pokožky alebo sa vytvoria vyrážky: vyhľadajte  lekársku pomoc/ 

starostlivosť. 
SL Če nastopi draženje kože ali se pojavi izpuščaj: poiščite zdravniško  pomoč/oskrbo. 
FI Jos ilmenee ihoärsytystä tai ihottumaa: Hakeudu lääkäriin. 
SV Vid hudirritation eller utslag: Sök läkarhjälp. 

 
P305 + P351 + P338 

BG ПРИ КОНТАКТ С ОЧИТЕ: Промивайте внимателно с вода в продължение на няколко минути. 
  Свалете контактните лещи, ако има такива и доколкото това е възможно. 
 Продължавайте да промивате.  
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 ES EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua durante varios 
minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. 

 CS PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li 
nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování. 

 DA VED KONTAKT MED ØJNENE: Skyl forsigtigt med vand i flere minutter. Fjern eventuelle 
kontaktlinser, hvis dette kan gøres let. Fortsæt skylning. 

 DE BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. 

 ET SILMA SATTUMISE KORRAL: loputada mitme minuti jooksul ettevaatlikult veega. Eemaldada 
kontaktläätsed, kui neid kasutatakse ja kui neid on kerge eemaldada. Loputada veel kord. 

 EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤOΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε προσεκτικά µε νερό για αρκετά λεπτά. Εάν 
υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, εφόσον είναι εύκολο. Συνεχίστε να ξεπλένετε. 

 EN IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and 
easy to do. Continue rinsing. 

 FR EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer 
à rincer. 

 GA I gCÁS TEAGMHÁLA LEIS NA SÚILE: Sruthlaigh go cúramach le huisce ar feadh roinnt nóiméad. 
Tóg amach na tadhall-lionsaí, más ann dóibh agus más furasta. Lean den sruthlú. 

 IT IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere 
le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 

 LV SASKARĒ AR ACĪM: uzmanīgi izskalot ar ūdeni vairākas minūtes. Izņemt kontaktlēcas, ja tās ir 
ievietotas un ja to ir viegli izdarīt. Turpināt skalot. 

 LT PATEKUS Į AKIS: Kelias minutes atsargiai plauti vandeniu. Išimti kontaktinius lęšius, jeigu jie yra ir 
jeigu lengvai galima tai padaryti. Toliau plauti akis. 

 HU SZEMBE KERÜLÉS esetén: Több percig tartó óvatos öblítés vízzel. Adott esetben a kontaktlencsék 
eltávolítása, ha könnyen megoldható. Az öblítés folytatása. 

 MT JEKK JIDĦOL FL-GĦAJNEJN: Laħlaħ b'attenzjoni bl-ilma għal diversi minuti. Neħħi l- lentijiet tal-
kuntatt, jekk ikun hemm u jkunu faċli biex tneħħihom. Kompli laħlaħ. 

 NL BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; 
contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. 

 PL W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka minut. Wyjąć 
soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać. 

 PT SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: enxaguar cuidadosamente com água durante vários 
minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe for possível. Continuar a enxaguar. 

 RO ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: clătiţi cu atenţie cu apă timp de mai multe minute. Scoateţi lentilele 
de contact, dacă este cazul şi dacă acest lucru se poate face cu uşurinţă. Continuaţi să clătiţi. 

 SK PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Niekoľko minút ich opatrne vyplachujte vodou. Ak používate kontaktné 
šošovky a ak je to možné, odstráňte ich. Pokračujte vo vyplachovaní. 

 SL PRI STIKU Z OČMI: previdno izpirajte z vodo nekaj minut. Odstranite kontaktne leče, če jih imate in 
če to lahko storite brez težav. Nadaljujte z izpiranjem. 

 FI JOS KEMIKAALIA JOUTUU SILMIIN: Huuhdo huolellisesti vedellä usean minuutin ajan. Poista 
piilolinssit, _edical voi tehdä helposti. Jatka huuhtomista. 

 SV VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj försiktigt med vatten i flera minuter. Ta ur eventuella 
kontaktlinser om det går lätt. Fortsätt att skölja. 

 
P301 + P310  
 BG ПРИ ПОГЛЪЩАНЕ: Незабавно се обадете в ЦЕНТЪР ПО ТОКСИКОЛОГИЯ или на лекар. 
 ES EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO DE INFORMACIÓN 

TOXICOLÓGICA o a un médico. 
 CS PŘI POŽITÍ: Okamžitě volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO nebo lékaře. 
 DA I TILFÆLDE AF INDTAGELSE: Ring omgående til en GIFTINFORMATION eller en læge. 
 DE BEI VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. 
 ET ALLANEELAMISE KORRAL: võtta viivitamata ühendust MÜRGISTUSTEABEKESKUSE või arstiga. 
 EL ΣΕ ΠΕΡΙΠΤOΣΗ ΚΑΤΑΠΟΣΗΣ: Καλέστε αµέσως το ΚΕΝΤΡΟ ΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕOΝ ή ένα γιατρό. 
 EN IF SWALLOWED: Immediately call a POISON CENTER or doctor/physician. 
 FR EN CAS D’INGESTION: appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. 
 GA MÁ SHLOGTAR: Cuir glao láithreach ar IONAD NIMHE nó ar dhoctúir/lia. 
 IT IN CASO DI INGESTIONE: contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI o un medico 
 LV NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: Nekavējoties sazināties ar SAINDĒŠANĀS CENTRU vai ārstu. 
 LT PRARIJUS: Nedelsiant skambinti į APSINUODIJIMŲ KONTROLĖS IR INFORMACIJOS 
BIURĄ arba kreiptis į gydytoją. 
 HU LENYELÉS ESETÉN: azonnal forduljon TOXIKOLÓGIAI KÖZPONTHOZ vagy orvoshoz. 
 MT JEKK JINBELA’: Ikkuntattja ĊENTRU TA' L-AVVELENAMENT jew tabib. 
 NL NA INSLIKKEN: onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen. 
 PL W PRZYPADKU POŁKNIĘCIA: Natychmiast skontaktować się z OŚRODKIEM ZATRUĆ lub z 

lekarzem. 
 
P210 Language  
 BG Да се пази от топлина/искри/открит пламък/нагорещени повърхности. — Тютюнопушенето 

забранено. 
 ES Mantener alejado de fuentes de calor, chispas, llama abierta o superficies calientes. — No fumar. 
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 CS Chraňte před teplem/jiskrami/otevřeným plamenem/horkými povrchy. — Zákaz kouření. 
 DA Holdes væk fra varme/gnister/åben ild/varme overflader. Rygning forbudt. 
 DE Von Hitze/Funken/offener Flamme/heißen Oberflächen fernhalten. Nicht rauchen. 
 ET Hoida eemal soojusallikast/sädemetest/leekidest/kuumadest pindadest. — Mitte suitsetada. 
 EL Μακριά από θερµότητα/σπινθήρες/γυµνές φλόγες/θερµές επιφάνειες. — Μην καπνίζετε. 
 EN Keep away from heat/sparks/open flames/hot surfaces. — No smoking. 
 FR Tenir à l’écart de la chaleur/des étincelles/des flammes nues/des surfaces chaudes. — Ne pas fumer. 
 GA Coimeád ó theas/splancacha/lasair gan chosaint/dromchlaí te. — Ná caitear tobac. 
 IT Tenere lontano da fonti di calore/scintille/fiamme libere/superfici riscaldate. — Non fumare. 
 LV Nelietot vietās, kur ir sastopams karstums/dzirksteles/atklāta uguns/…/karstas virsmas. Nesmēķēt. 
 LT Laikyti atokiau nuo šilumos šaltinių/žiežirbų/atviros liepsnos/karštų paviršių. — Nerūkyti. 
 HU Hőtől/szikrától/nyílt lángtól/…/forró felületektől távol tartandó. Tilos a dohányzás. 
 MT Żomm ‘il bogħod mis-sħana/xrar tan-nar/fjammiet mikxufa/uċuħ jaħarqu. — Tpejjipx. 
 NL Verwijderd houden van warmte/vonken/open vuur/hete oppervlakken. — Niet roken. 
 PL Przechowywać z dala od źródeł ciepła/iskrzenia/otwartego ognia/gorących powierzchni. Palenie 

wzbronione. 
 PT Manter afastado do calor/faísca/chama aberta/superfícies quentes. — Não fumar. 
 RO A se păstra departe de surse de căldură/scântei/flăcări deschise/suprafeţe încinse. — 
Fumatul interzis. 
 SK Uchovávajte mimo dosahu tepla/iskier/otvoreného ohňa/horúcich povrchov. Nefajčite. 
 SL Hraniti ločeno od vročine/isker/odprtega ognja/vročih površin. — Kajenje prepovedano. 
 FI Suojaa lämmöltä/kipinöiltä/avotulelta/kuumilta pinnoilta. — Tupakointi kielletty. 
 SV Får inte utsättas för värme/gnistor/öppen låga/heta ytor. — Rökning förbjuden. 

 

Section 16.  Other Information 
 

The above information is believed to be correct but does not purport to be all inclusive and shall be used only as a guide.  ScyTek 
Laboratories shall not be held liable for any damage resulting from handling or from contact with the above product. 
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